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HINW EIS /  N OTE  
• Das Bauteil darf nur von geschulten Elektrofachkräften installiert, in Betrieb genommen 

und gewartet werden. 
• Das Personal muss diese Anleitung gelesen und verstanden haben. 
• Für Standard Netzinstallationen empfiehlt Wieland Electric die 3-polige Gehäusedurch-

führung des RST® CLASSIC mit Federkraftanschluss (Art. 96.031.1053.1). 
• RST® Steckverbinder sind nicht Bestandteil dieser Verpackungseinheit. 
• Alle Buchsenteile der RST® CLASSIC Serie können in dieser Wandsteckdose eingebaut 

werden (2-, 3-, 4- oder 5-polig). 
• Die RST® Steckdose eignet sich zur Installation auf gängigen 60 mm tiefen Unterputzdo-

sen. 
• Eine großzügige Abmantelung der Leitung erleichtert die Installation. 
• Beachten Sie die jeweiligen länderspezifischen Installationsvorschriften.  
• Zusätzliche technische Hinweise unter: www.wieland-electric.com 
 

• This component may only be installed, operated or maintained by qualified personnel. 
• Operating personnel must have read and understood these instructions. 
• For standard grid installation, Wieland Electric recommends the 3-pole device connector 

with our RST® CLASSIC spring-cage connector (Art. 96.031.1053.1). 
• Plug connectors are sold separately and are not included as part of the packaged set. 
• Device connectors of the RST® CLASSIC series can be installed in combination with this 

outlet (2-, 3-, 4- or 5-pole). 
• The RST® wall socket outlet is intended for installation in combination with 60 mm flush-

mounting boxes. 
• Strip the wires liberally of the insulation to ease installation. 
• Follow the regional installation regulations. 
• Related technical information is available at: www.wieland-electric.com 

 

1 Teileübersicht / Overview of parts 
Einbaurahmen / Mounting frame 
99.400.9999.7 

 
 

Geräteanschluss Buchse (nicht enthalten) /  
Device connector female (not included) 

Optional Aufputzdose /  
Optional surface mount 
socket 
99.404.9999.7 

z. B. mit Federkraftanschluss 
3-polig in schwarz / 
e.g. spring clamp connec-
tion3-pole, black 
96.031.1053.1 

oder Schraubanschluss 3-po-
lig in schwarz / 
or screw connection 3-pole, 
black  
96.031.5053.1 

   

2 Montage der Einspeisesteckdose / Feed-in socket installation 
Darstellung beispielhaft. Gilt für 2- bis 5-polige Geräteanschlüsse. 
Example displayed relates to 2- to 5-pole device connectors. 
Zusammenbau / Assembly 

VORSICH T /  CA UTIO N  
• Offene Seite der Dichtung muss nach unten zeigen. 
 

• Open side of the seal faces down. 
Steckverbinder und Sechskantmutter sind NICHT Bestandteil dieser Verpackungseinheit. / 
This wall socket set does NOT include the electrical connector plug and hexagon nut. 

 

Hinweise zur Montage des Entriegelungsringes /  
Assembly instructions for manual release 
Beachten Sie, dass der Entriegelungsring richtig ausgerichtet ist, da die Blende sonst nicht 
einrastet und nicht fertig montiert werden kann. 
1. Der Steg des Entriegelungsrings muss in Richtung Blende (von Wand weg) zeigen (1). 
2. Der Bügel des Entriegelungsrings muss unter die beiden Stege gedrückt und einge-

klemmt werden (2). 
 

Please note that if the manual release ring is mounted in the wrong direction, the cover can-
not snap into place and be completely assembled. 
1. The plug nose on the ring must point in direction of the cover, away from the wall (1). 
2. The bow of the manual release ring must be pushed under the two retaining pegs and be 

jammed (2). 
 
 

Richtig / Correct Falsch / Incorrect 

   
 

3 Stecken und Entriegeln der Steckverbindung /  
Plugging and unlocking of the connector 

Verbinden / Connecting Entriegeln / Releasing 

  
4 Demontage der Einspeisesteckdose / Feed-in socket removal 
Demontage Blende / Cover removal 

 

Mutter: 
Drehmoment typ. 2–2,5 Nm 
 
Compression nut: 
Tightening torque typ. 2–2,5 Nm 
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